
зации Объединенных Наций от 13 июня 1979 года 
и от 15 июня 1979 года на имя Председателя 
Совета Безопасности ( S/13394 8 5 и S/13397) » 8 5

. 

На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителей Алжира, Афганистана, 
Бенина, Бурунди, Гайаны, Конго, Мадагаскара, 
Объединенной Республики Танзании, Руанды, 
Сан-Томе и Принсипи, Экваториальной Гвинеи и 
Эфиопии 8 6 направить приглашение r-ну Мадж и­
ду Абдалле на основании правила 39 временных 
правил процедуры. 

8 5 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, тvи­
дцать четвертый год, Дополнение аа апрель, май и июнь 
1979 года. 

86 Там же, документ S/13406. 

На своем 2152-м заседании 21 июня 1979 года 
Совет постановил пригласить представителей Заи­
ра и Мавритании принять участие без права голо­
са в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2153-м заседании 22 июня 1979 года 
Совет постановил пригласить представителей 
Демократического Йемена и Конго принять учас­
тие без права голоса в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2154-м заседании 25 июня 1979 года 
Совет постановил пригласить представителей Ан­
голы, Бурунди, Ливийской Арабской Джамахи­
рии, Сан-Томе и Принсипи и Сенегала принять 
участие без права голоса в обсуждении этого 

вопроса. 

ЖАЛОБА ЗАМБИИ 87 

Решения 

На своем 2171-м заседании 23 ноября 1979 года 
Совет поrтановил пригласить представителя Ли­
вийской Арабской Джамахирии принять участие 
без права голоса в обсуждении пункта повестки 
дня, озаглавленного «Жалоба Замбии: письмо 
постоянного представителя Замбии при Органи­
зации Объединенных Наций от 22 ноября 1979 
года на имя Председателя Совета Безопасности 
(S/13636)» 88 . 

Резолюция 455 ( 1979) 
от 23 ноября 1979 года 

Совет Безопасности, 

принимая к сведению письмо постоянного пред­
ставителя Республики Замбия, содержащееся в 
документе S/ 13636 8 8 , 

рассмотрев заявление постоянного представите­

ля Республики Замбия 8 9 , 

будучи серьезно обеспокоен многочисленными 
враждебными и неспровоцированными актами 

агрессии незаконного режима меньшинства в 

Южной Родезии, которые нарушают суверенитет, 
воздушное пространство и территориальную це­

лостность Республики Замбия, 

будучи серьезно обеспокоен также продолжаю­
щимся тайным соучастием Южной Африки в 
повторяющихся актах агрессии, совершаемых 

против Республики Замбия мятежными силами 
незаконного режима меньшинства Южной Ро­
дезии, 

будучи опечален трагической потерей челове­
ческих жизней и обеспокоен материальным ущер-

87 Резолюции или решения 110 этому вопросу были такжt' 
приняты Советом в 1969, 1973 и 1978 годах. 

8 8 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, три­
дцать четвертый год, Дополнение эа октябрь, ноябрь 
и декабрь 1979 года. 

89 Там же, тридцать четвертый ?ш), 2171-е засе/1,аниl'. 
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бом и разрушением собственности, являющимися 
результатом повторяющихся актов агрессии, со­

вершаемых незаконным режимом меньшинства 

Южной Родезии против Республики Замбия, 

будучи убежден, что эти жестокие акты агрес­
сии со стороны незаконного режима меньшинства 

Южной Родезии приобретают характер постоЯ11-
ных и непрекращающихся нарушений, направлен­
ных на разрушение экономической инфраструкту­
ры Республики Замбия и ослабление ее под­
держки борьбы народа Зимбабве за свободу и 
национальное освобождение, 

ссылаясь на свою резолюцию 424 ( 1978) от 
17 марта 1978 года, в которой он, в частности, 
решительно осудил вооруженное вторжение, со­

вершенное незаконным режимом меньшинства 

британской колонии Южная Родезия, которое 
представляет собой вопиющее нарушение суве­
ренитета и территориальной целостности Замбии, 

вновь подтверждая, что существование расист­
ского режима меньшинства в Южной Родезии и 
его продолжающиеся акты агрессии против Зам­
бии и других соседних государств представляют 

собой угрозу международному миру и безопас­
ности, 

сознавая необходимость принятия немедленных 

и эффективных мер для предотвращения и устра­
нения всех угро3 международному миру и безо­
пасности, 

1. решительно осуждает незаконный режим 
британской колонии Южная Родезия за его про­
должающиеся, во3растающие и неспровоцирован­

ные акты агрессии против Республики Замбия, 
которые представляют собой вопиющее наруше­
ние суверенитета и территориальной целостности 
Замбии; 

2. решительно с:;уждает также продолжаю-
щееся тайное соучастие Южной Африки в пов­
торяющихся актах агрессии, совершаемых про­

тив Республики Замбия; 



3. выражает признательность Республике Зам­
бия и другим «прифронтовым» государствам за 
их продолжающуюся поддержку народа Зимбабве 
в его справедливой и законной борьбе за дости­
жение свободы и независимости, а также за их 
последовательную сдержанность перед лицом 

ничем не оправданных вооруженных провокаций 
со стороны родезийских мятежников в сговоре с 
южноафриканскими вооруженными силами; 

4. призывает правительство Соединенного Ко­
ролевства Великобритании и Северной Ирландии 
как управляющую державу срочно принять эф­
фективные меры для обеспечения того, чтобы 
незаконный расистский режим меньшинства в 
Южной Родезии воздержался от совершения пов­
торяющихся актов агрессии и провокаций против 
Республики Замбия; 

5. призывает к выплате ответственными властя­
ми полной и надлежащей компенсации Республи­
ке Замбия за человеческие жертвы и ущерб собст­
венности, вызванные этими актами агрессии; 

6. призывает далее все государства-члены и 
международные организации безотлагательно 
оказать материальную и другие виды помощи 

Республике Замбия, с тем чтобы содействовать 
немедленному восстановлению ею экономической 

инфраструктуры; 

7. постановляет учредить специальный комитет 
в составе четырех членов Совета Безопасности, 
которые будут назначены Председателем после 

консультаций с членами, для оказания помощи 
Совету в осуществлении настоящей резолюции, 
особенно ее пунктов 5 и 6, и представить доклад 
Совету Безопасности к 15 декабря 1979 года; 

8. постановляет постоянно держать этот вопрос 
в поле зрения. 

Принята на 2171-м :шседании 
на основе консенсуса. 

Решения 

В записке от 30 ноября 1979 года 90 Председа­
тель Совета объявил со ссылкой на пункт 7 ре­
золюции 455 ( 1979), что после консультаций с 
членами Совета была достигнута договоренность 
о том, что Специальный комитет будет состоять 
из следующих четырех членов Совета: Кувейта, 
Нигерии, Норвегии и Ямайки. 

В записке от 12 декабря 1979 года 9 1 П редсе­
датель Совета указал, что Специальный комитет 
просил отсрочить дату представления своего 

доклада до 31 января 1980 года. Далее Председа­
тель добавил, что в результате неофициальных 
консультаций по данному вопросу было установ­
лено, что никто из членов Совета не возражает 
против удовлетворения этой просьбы. 

so Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 
1979 года, документ S/13669. 

91 Там же, документ S/13685. 

ПИСЬМО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОТ 25 НОЯБРЯ 1979 ГОДА 
НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

и 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ ПРИ 
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ОТ 22 ДЕКАБРЯ 1979 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕ­
ДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Решения 

9 ноября 1979 года 9 2 , после консультаций с 
членами Совета Безопасности, Председатель 
сделал следующее заявление: 

«После консультаций с членами Совета Безо­
пасности я уполномочен как Председатель Со­
вета выразить глубокую обеспокоенность Сове­
та в связи с продолжающимся задержанием 

американского дипломатического персонала в 

Иране. Выступая в -качестве Председателя Со­
вета от имени Е:овета и не желая в то же время 
вмешиваться во внутренние дела какой-либо 

страны,. я должен подчеркнуть, что принцип 

неприкосновенности дипломатического персона­

ла и учреждений должен соблюдаться во всех 
случаях в соответствии с принятыми между­

народными нормами. Поэтому я самым реши­
тельным образом призываю безотлагательно 

92 Там же, документ S/136I6. 
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освободить дипломатический персонал, задер­
живаемый в Иране, и обеспечить его защиту. 
Я также настоятельно призываю Генерального 
секретаря продолжать использовать свои доб­
рые услуги, чтобы оказать помощь в достиже­

нии этой цели». 

На своем 2172-м заседании 27 ноября 1979 года 
Совет постановил пригласить представителей 
Ирана и Шри Ланки принять участие без права 
голоса в обсуждении пункта повестки дня, оза­
главленного «Письмо Генерального секретаря от 
25 ноября 1979 года на имя Председателя Совета 
Безопасности ( S/13646) » 9 3 . 

На том же заседании Председатель от имени 
Совета сделал заявление (S/13652), в ходе кото­
рого он зачитал текст письма Генерального сек­
ретаря от 25 ноября 1979 года, а также сослался 

9 3 Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь u декабрь 
1979 года. 


